
АННОТАЦИЯ 

рабочей программы дисциплины 

 

«Культура речи» 

       

 1. Цели освоения дисциплины  

  изучение норм устного и письменного русского литературного языка; выработка 

навыков использования выразительных средств языка в разных условиях в 

соответствии с целями и задачами коммуникативного акта; формирование 

универсальной и профессиональной компетенций. 
     Для достижения цели ставятся задачи: 
 

1) получить представление о современном русском языке как способе познания 

мира, общности его понятий и представлений как способе существования 

русского национального мышления и русской культуры, нуждающейся в 

охране и правильном использовании; 

2) освоение структурно-языковых, коммуникативно-прагматических и этико-

речевых норм современного русского литературного языка; 

3) формирование навыков эффективной коммуникации в различных сферах. 

 

2. Место дисциплины в структуре образовательной программы  

 

     Дисциплина «Культура речи» (Б1.В.01) относится к  Блоку 1 и реализуется в  

вариативной части. 

    Дисциплина (модуль) изучается на 4 курсе в 8 семестре. 

«Культура речи» относится к вариативной части обязательных дисциплин. Для 

освоения дисциплины (модуля) «Культура речи» обучающиеся используют 

знания, умения, навыки, сформированные при изучении предмета «Русский 

язык» в общеобразовательной школе.  

3.Требования к результатам освоения дисциплины 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих 

компетенций: 

Код 

компетенций 

Содержание 

компетенции в 

соответствии с ФГОС 

ВО/ ПООП/ ООП 

Индикаторы достижения 

компетенций 

Декомпозиция компетенций 

(результаты обучения) в 

соответствии с 

установленными индикаторами 

УК-4 Способен 

осуществлять деловую 

коммуникацию в 

устной и письменной 

формах на 

государственном 

языке Российской 

Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) 

 

 

 

УК.Б-4.1 выбирает стиль 

общения на государственном 

языке РФ и иностранном 

языке в зависимости от цели и 

условий партнерства; 

адаптирует речь, стиль 

общения и язык жестов к 

ситуациям взаимодействия 

УК.Б-4.2 ведет деловую 

переписку на 

государственном языке РФ с 

учетом особенностей 

Знать:  
- современную теоретическую 

концепцию культуры речи, 

орфоэпические, 

акцентологические, 

грамматические, лексические 

нормы русского литературного 

языка (З.1); - грамматическую 

систему и лексический минимум 

одного из иностранных языков 

(З.2); - универсальные 

закономерности структурной 

организации и самоорганизации 
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стилистики официальных и 

неофициальных писем 

УК.Б-4.3 ведет деловую 

переписку на иностранном 

языке с учетом особенностей 

стилистики официальных 

писем и социокультурных 

различий 

УК.Б-4.4 выполняет для 

личных целей перевод 

официальных и 

профессиональных текстов с 

иностранного языка на 

русский язык, с русского 

языка на иностранный 

УК.Б-4.5 публично выступает 

на государственном языке РФ, 

строит свое выступление с 

учетом аудитории и цели 

общения 

УК.Б-4.6 устно представляет 

результаты своей 

деятельности на иностранном 

языке, может поддержать 

разговор в ходе их 

обсуждения 

текста (З.3).  

Уметь: 

 -использовать государственный 

и иностранный язык в 

профессиональной деятельности 

(У.1); -логически верно 

организовывать устную и 

письменную речь (У.2).  

Владеть:  
- техникой деловой речевой 

коммуникации, опираясь на 

современное состояние 

языковой культуры (В.1); - 

навыками извлечения 

необходимой информации из 

оригинального текста на 

иностранном языке по 

профессиональной 

проблематике (В.2). 

 Способен 

демонстрировать 

представление об 

истории, 

современном 

состоянии и 

перспективах 

развития 

филологии в целом 

и ее конкретной 

(профильной) 

области 

ПК-6.1 объясняет историю, 

современное состояние и 

перспективы развития 

филологии  в целом и ее 

конкретных (профильных) 

областей «Русский язык» и 

«Литература» 

ПК-6.2 ориентируется в 

исторических процессах, 

современном состоянии и 

перспективах развития 

филологии  в целом   и ее 

конкретных (профильных) 

областей: «Русский язык» 

(и/или «Родной язык») и 

«Литература» 

ПК-6.3 использует знания 

современного состояния и 

перспектив развития 

филологии в целом и ее 

конкретных (профильных) 

областей: «Русский язык» и 

«Литература» в 

профессиональной 

деятельности 

Знать: принципы 

филологического анализа и 

интерпретации текста для 

применения полученных 

знаний в собственной научно-

исследовательской 

деятельности. 

Уметь: применять и 

демонстрировать знания об 

истории, современном 

состоянии и перспективах 

развития филологии и 

профильной области в 

собственной научно-

исследовательской 

деятельности; 

Владеть: навыками 

применять и демонстрировать 

знания об истории, 

современном состоянии и 

перспективах развития 

филологии и ее профильной 

области; навыками участия с 

докладами, сообщениями 

тезисными положениями 

собственных исследований в 

конкретной (профильной) 

области филологии на 

конференциях различного 

уровня.  

4.Общая трудоемкость дисциплины 108 часов (3 зачетные единицы). 

5. Разработчик: Узденова З. К., канд. пед. наук, доцент. 
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